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TRADE CONTROL

“Prohibited Party”, means any person or legal entity against
whom the measures of trade regulation were taken or
economic sanctions were imposed under any Export
Restrictions, including but not limited to: U.S. Specially
Designated Nationals and Blocked Persons List, U.S.
Sectoral Sanctions Identifications List, U.S. Entity List, or
the parties listed in the European Council Regulation
#833/2014 (with amendments) or in European Council
Regulations ##208/2014 and 269/2014 (with amendments),
as well as any party, which does not directly fall under
special category, but 50% (or more) belongs to, or is by any
other means, controlled by a party falling under the special
category, or by other means acts on behalf of the party falling
under the special category, as well as to which any other
related laws, regulations, decrees or decisions apply.

The Company warrants and guarantees that neither
Company, nor its founders, stockholders and officials are
Prohibited Parties. The Company is obliged to immediately
notify the Client in writing if the Company, its founder,
participant and/or official becomes a Prohibited Party.

In connection with any action, relating to the Agreement,
taken directly or indirectly, the Company shall be
responsible for the following:

- to perform out screening of third parties for their presence
in the lists of Prohibited Parties and, in the case of
identification, to not engage such parties;

- in the case of circumstances indicating that the performance
of the obligations under the Agreement will not be possible
without the involvement of Prohibited Parties the Company
shall immediately inform the Client about it.

The Company shall comply with all applicable laws, official
decrees, rules, regulations and ordinances of the country
where the services (works) are performed, without limitation
or exception.

For the avoidance of doubt, the Company warrants that no
applicable laws or regulations of all applicable jurisdictions
pertaining to economic sanctions laws, trade, import and
export control shall be violated in the performance of
services contemplated hereunder, and that the Company
shall comply with, and adhere to, all applicable laws and
regulations which may apply to the Company in connection
with the Agreement. The Company shall defend, indemnify,
and hold the Client harmless against any Claims in respect
thereof.

In the event any laws, regulations or restrictions of any kind
imposed by any government or any organization of which a
government is a member, enacted at the time when this
Contract is executed by the Parties or any moment thereafter,
will substantially adversely affect a Party or its affiliated
companies as a direct result of the performance of this
Contract the Parties shall seek in good faith to find a
mutually acceptable solution to minimize negative impact of

KOHTPOIJ1b B OBJIACTU TOPIroBJ1U

«3amnpemiennas CtopoHa» o3HayaeT Jar00oe Gpu3ndecKkoe Uin
IOPHINIECKOE JIUI0, B OTHOIICHHH KOTOPOTO TPUMEHSIOTCS
MepBI TOPTOBOTO KOHTPOJIS FUTH IKOHOMUYIECKHE CAHKIIUH IIPH
MOOBIX DKCMopTHBIX OrpaHHYeHUsAX, BKIOYas, HO HE
OTPAaHMUYMBAsCH: CTOPOHBI, BHeCeHHbIE B CIHCOK Tpa)xxIaH
ocoObIx kateropuid W 3anpenieHHbIX aun (U.S. Specially
Designated Nationals and Blocked Persons List),
W neHTH)UKAIIMOHHBIA CTUCOK FOPUIUYECCKUX U (PU3HYCCKUX
JML, B OTHOIIEHHH KOTOPBIX HPHUMEHSIOTCSI CEKTOpAJIbHbIC
caukuun (U.S. Sectoral Sanctions Identifications List),
Crnucok opranuszanuit bropo skcnoptHoro kontpons CIHIA
(U.S. Entity List), uau cTOpoHBI, yka3aHHbIe B Periamente
Cosera EBpocoroza Ne 833/2014 (c u3MEHEHUsIMH) WIH B
Permamentax Coseta EBpocoroza NeNe 208/2014 u 269/2014
(c M3MEHEHMAMMT), a TAKKE MO0YI0 CTOPOHY, KOTOpast cama He
MO/ IaeT 0] 0COOYIO KaTeropuio, Ho KoTopas Ha 50% (wmu
Ooree) MPUHAMIICKUT WM WHBIM 00pa3oM KOHTPOIHPYETCS
CTOPOHOH, IOATAIAIOIEH IO 0CO0YIO KATETOPHIO, MITH HHBIM
0o0pa3oM AEHCTBYeT OT JIMI[a CTOPOHBI, MMOAMAJAIONIeH MOJ
0co0yl0 KaTeropuio, a TakkKe B OTHOUICHHH KOTOPOM
NPUMEHSIOTCSL JII00BIE JIPYyTUe CBS3aHHBIE C HUMH 3aKOHBI,
MOCTaHOBJICHUS, YKa3bl, AUPEKTUBBI UM PELICHUS.
Kommanus 3aBepsier U rapantupyer, 4yro Hu KommaHwus, HU
€ro yuYpemuTeNnH, YYaCTHUKM M JOJDKHOCTHBIE JMIA HE
saBIsttoTes 3ampenieHHBIMA CtopoHamu. Kommanus o6s3ana
HE3aMEIUINTEIFHO ~ HampaBUTh  KJMEHTY  MHCBMEHHOE
yBeIOMIICHHE, B ciiydae ecinn KommaHus, ee ydpenuTenb,
YYaCTHHK  W/WIM  JTOJDKHOCTHOE  JIMIIO  CTaHOBHTCS
3anpenieHHo CTOPOHOM.

B cBm3u ¢ roObIMEH  IEHCTBHAMH, OTHOCAIINMCS K
HCTIOJIHEHHUIO HacTosmero J[ororopa, mpsMo MM KOCBEHHO,
Kommanust Hecér OTBETCTBEHHOCTh 3a  HCIOJHEHHE
cIeIyIoNuX 00s3aTeIbCTB:

- OCYIIECTBJIATH NMPOBEPKY MPUBIEKAEMBIX TPETHUX JHI[ Ha
MpeaMeT UX HaIW4Hs B clucKax 3ampeméHHsix CTOpOH U, B
ciIydae BBIABJIICHUS, 00S3yeTCs He BOBJICKATh TAKHUE CTOPOHBL,
- B CIIy4ae BEIABIICHHUS 00CTOSITEIHCTB, CBUICTEIECTBYIOMINX,
9TO HWCIONHEHHWe o0s3arenscTB 10 [loroBopy Oyzder
HEBO3MOXXHO 0e3 BoBieYeHHs 3ampemeHHbXx CTOpoH,
Kommanust 00s3aHa He3aMEIIUTENTHHO HWH(POPMHUPOBATH
Knmenra 06 sTom.

KoMmmnanust mpomkHa coONIoAaTh Bce MPUMEHHUMBIE 3aKOHBI,
odunmanbHeIe yKa3bl, HOPMBI, NPaBWIA W MOCTAHOBJICHHUS
CTpaHbl, TA€ OCYHIECTBILIIOTCS yciyru (pabotel), 063
OrpaHUYEHUN WU UCKIIFOUECHUI.

Bo wu3bexanme comHeHuii, Kommanus rapantupyer, 4TO
3aKOHbI W/WIM TpeOOBaHHS NPUMEHUMBIX FOPUCIUKIINH,
Kacarollyecs: TOproporo o00poTa, UMIOPTa M IKCIIOPTHOTO
KOHTPOJS, 3KOHOMHYECKHUX CaHKIWH, HE HAPYIICHBI IpU
okazaHuH yciyr (padoT), MpeayCMOTPEHHBIX HACTOSIIUM
JoroBopom, u yTo KoMnanus qomKHA COOIOIATh BCE 3aKOHBI
U TpeOOBaHMS, KOTOPBIE MOTYT OBITh MNPUMEHHMBEI K
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Sanctions Legislation. If during 30 (thirty) days the Parties
do not reach a mutually acceptable decision regarding
performance of the obligations under this Contract, including
alternative ways of performance of the obligations in the
manner not prohibited by the Governing Law or Sanctions
Legislation, then the obligations under this Contract (except
for the payment obligations for actually performed
works/services) shall cease to exist in whole or in respective
part on the next day after the expiration of such 30 (thirty)
days period from the commencement date of the Parties’
discussion on mutually acceptable solution to minimize
negative impact of Sanctions Legislation due to inability to
fulfill obligations beyond the will of the Parties. Termination
of the Contract in accordance with this clause, shall not
entitle either Party a right to claim from the other Party a
reimbursement of damages caused by such termination of the
Contract.

The Company hereby undertakes to properly provide
Services to the Client, in accordance with the provisions of
the legislation of the Russian Federation and this Agreement.
Otherwise, for violation of the following points, the
Company is subject to the sanctions set out in the Appendix
"Responsibility Exhibit".

Hcnonnautento B cBsA3u ¢ HacTosiuM Jlorosopom. Komnanus
o0s3aHa 3amuInaTh, BO3MEIIATh YIIEPO M OCBOOOAWTH
KimeHta OT OTBETCTBEHHOCTH TIO JIIOOBIM HPETEH3USIM
BCJIEJICTBHE BBIIIEYKAa3aHHOTO.

B cnywae ecnm kakue-nmu0bO 3aKOHBI, TPeOOBAaHUS WU
3aIpeTsl, HaJIO)KEHHbIC OopraHamu BJIACTH WIH
OpTaHM3aIMAMH, WICHAMH KOTOPBIX TaKHE OpPTaHBl BIACTH
SIBISIFOTCSI, MIPUHATBIE K MOMEHTY 3aKIIOUCHHS HACTOSIIETO
HoroBopa wmm mociae HEro, OyAyT  CYIIECTBEHHO
OTpHUIATENFHO Bo3JcHcTBOBaTh Ha CTOpPOHy WM ee
apPUIMPOBaHHBIX JIMII KaK MPSIMOW PE3yJbTaT MUCIIOIHEHUS
Hacrosmero Jlorosopa, CTOpoHbI 00513y10TCS 100pOCOBECTHO
ONPEACINTh  B3aMMHO  NpPUEMJIEMOE  pElICHHe I
MUHUMH3ALIH HeOIaronpHusTHBIX MIOCIIEACTBUI
3aKOHOJIAaTeNbCTBA O CaHKUUAX. B ciaydae ecnu CTOpPOHBI He
npunyT B TedeHue 30 (TpuamaTtH) JOHEH K B3aMMHO
MIPUEMJIEMOMY  DEIICHHIO OTHOCHUTEIBHO JaJbHEHIIEro
UCTIONHEHUsT 00s3aTenscTB Mo JloroBopy, B ToM uucie 00
WHOM, HE 3alpEIICHHOM NPUMEHHMBIM 3aKOHOJATEIbCTBOM
win 3aKOHOJATENLCTBOM O CaHKIUSX, CIIOCOOE MCIIONHEHUS
00s13aTesbeTB 0 JloroBOpy (3a MCKIFOUCHHEM O0sI3aTENIBCTB
mo omaare (akTHUECKH OKAa3aHHBIX YCITyT/BBITOIHEHHBIX
paboT), Takue 00sI3aTeIbCTBA MPEKPAIIAIOTCS MOJTHOCTHIO HITH
B COOTBETCTBYIOLIEH YacTH B CBSI3M C HEBO3MOXHOCTBHIO
HCIIOJHEHUS 10 NPUYMHAM, He3aBUCIIIUM OT Boju CTOpOH,
Ha  CleyloUMi  JeHb 10  OKOHYaHMHM  TakKoro
TPUILATHAHEBHOTO MEPHOJIa C MOMEHTA Hadajia 00CyKaeHUS
CropoHaMH  B3aUMHO  IPUEMJIEMOTO  pEHICHUS  JJIs
MHUHAMH3AaIUN HEOJIAroNpHUATHBIX TOCIEACTBUA IPHHATOTO
3akoHozmaTenbeTBa 0 caHKIusX. [Ipekpamenue /loroBopa B
COOTBETCTBHM C HACTOSIIUM ITYHKTOM He OYyAeT SIBIATHCS
OCHOBaHUEM JIsl IpeabsiBiaeHUsT ogHOM CTOpOoHOU K Apyroi
Cropone TpeGOBaHMH O BO3MEIIEHHN KaKUX-JTHOO yOBITKOB,
BBI3BaHHBIX TaKHM IpeKpanieHneM Jlorosopa.

Hactosimum Kommanus o0s3yeTcst HaamexamuM o0pa3oM
OKa3bIBATh YCHyFI/I KJII/ICHTy, B COOTBETCTBHHU C ITOJIOKCHUAMHU
3akoHogarenbcTBa PO u Hacrosmero Jlorosopa. B npotuBHOM
clydae, 3a HapylIeHHE HI)KEHU3JIOKECHHBIX ITyHKTOB, Ha
VcnonauTens  HajmararoTCsl  CAaHKIMM  yCTAHOBJICHHEIC
ITpunoxxennem «OTBETCTBEHHOCTb 3a
HEWCIIOTHCHHUE/ HeHa [IexKaniee HCTIOTHEHUE yCIIoBHI
Jorosopa.

The End of exhibit “TRADE CONTROL” to the Contract. The following exhibit to the Contract begins on the next
page. / Koneu npunoxexusa “KOHTPOIb B OBJIACTUA TOPIOBJIN” k loroBopy. Cneaytouiee npunoxeHue K
[OroBOpYy Ha4YMHaeTCcs CO crieAylolen CTpaHuLbl.
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